
V E R O R D N U N G
über W affenbesitz im besetzten Gebiet.

1. Samtliche Schusswaffen und Munition, Handgranaten, Sprengmittel und sonstiges Kriegs- 

gerat sind abzuliefern

Die Ablieferung hat binnen 24 Stunden bei der nachsten deutschen Feld- oder Orts- 

kommandantur zu erfolgen, sofern örtlich nicht Abweichendes bestimmt wird. Die Bür- 

germeister (Gemeindevorsteher) werden für die genaue Durchführung voll verantwortlich 

gemacht. Die Truppenführer sind befugt, Ausnahmen zu bewilligen.

2. Wer entgegen vorstehender Verordnung Schusswaffen, Munition, Handgranaten, Spreng­

mittel oder sonstiges Kriegsgerat im Besitz hat, wird mit dem Tode oder mit Zuchthaus, 

in leichteren Fallen mit Gefangnis bestraft. __ ^

3. Wer im besetzten Gebiet Gewalttaten irgendwelcher Art gegen die deutsche Wehrmacht oder 

ihre Angehörigen begeht, wird mit dem Tode bestraft.

OBERKOMMANDO DES HEERES.

I

V E R O R D E N I N G
betreffende het bezit van wapens in het bezette gebied.

1. Alle schietwapens en munitie, handgranaten, eksplosieve stoffen en ieder andere oorlogs- 

gerief moeten afgeleverd worden.

De aflevering moet binnen 24 uur op de naaste Duitsche veld- of plaatselijke komman- 

dantuur gebeuren, tot zoo verre ter plaatse niet anders bepaald is. De burgemeesters (sche­

penen) worden verantwoordelijk gesteld voor de stipte uitvoering van het voorliggend 

bevel. De bevelhebbers der Duitsche troepen hebben het recht, uitzonderingen toe te laten.

2. Wie schietwapens, munitie, handgranaten, eksplosieve stoffen of ander oorlogsgerief bezit, 

in tegenstelling met deze verordening, wordt met den dood of dwangarbeid, in gevallen 

van minder gewicht met gevang gestraft.

3. Wie op eender welke manier in het bezette gebied tegen het Duitsche leger geweld 

gebruikt, wordt met den dood gestraft.

DE OPPERBEVELHEBBER VAN HET DUITSCHE LEGER.


